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Toodetud Jaapanis

CE-märgis

Hoida eemal 
päikesevalgusest

Hoida kuivas

In vitro 
diagnostikameditsiiniseade

Lugeda kasutusjuhendit või 
elektroonilist kasutusjuhendit

40°C
Temperatuuripiirang

Õrn, käsitseda ettevaatlikult

Mitte korduskasutada

pidev innovatsioon patoloogias
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Tissue-Tek® Glas™ Coverslips on klaas, mis on loodud 
kasutamiseks üksnes tootega Sakura Finetek Glas™ Coverslippers.

Sihtotstarve
See toode on ette nähtud formaliinis fikseeritud ja parafiinis 
sulundatud (FFPE) lõikeproovide või tsütopatoloogiliste proovide 
katmiseks alusklaasil, et kaitsta proovi mehaanilise jõu ja 
keskkonnaga kokkupuutumise eest ning vaatluspreparaati 
valgusmikroskoobi all mikroskoopiliseks uurimiseks vaadelda. 
Toodet kasutatakse koos kinnitiga, mis pannakse proovi peale, et 
katteklaas alusklaasile kinnitada.

Ettenähtud kasutaja
Isik, kes töötab patoloogia, anatoomia või kliinilise tsütoloogia erialal 
ja omab oma erialaseid baasteadmisi (nt patoloog, 
meditsiinilaborant) ning vastutab vaatluspreparaatide 
ettevalmistamise eest.

Vajalikud materjalid, mis ei kuulu komplekti
Mikroskoobi alusklaasid, kinniti

Kuidas kasutada
1. Eemaldage hoidlilt plastkate.
2. Eemaldage vaht.
3. Pange hoidel katteklaasi laadimiskoha peale.
4. Lükake sälk õigesse pilusse.
5. Seadke hoidel katteklaasi laadimiskohal tasaseks.

Ettevaatusabinõud kasutamisel
• Kanda kindaid, et vältida klaasiservaga sisselõikamist.
• Kui seoses purunemise või kõrvaldamisega esineb õhus tolmu või 

laialipaiskunud osakesi, kanda sissehingamise ennetamiseks 
tolmumaski (riiklikult serditud), kaitseprille ja kaitsekindaid.

• Vältida puudutamist märgade kätega, kuna klaasid kleepuvad 
selle tagajärjel üksteise külge.

• Vältida kokkupuudet hoidli kokkupuudet orgaaniliste lahustitega, 
kuna need sulatavad hoidli üles.

• Lugege teavet klaasi paigaldamise kohta selle tootega koos 
kasutatava seadme kasutusjuhendist.

Ohutusmeetmed
• Silma sattumisel: kui tolm sattub silma, loputada kohe jooksva 

vee all ja pöörduda arsti poole.

• Kokkupuude nahaga: hoolikalt maha pühkida, kahjustamata 
nahka. Vigastuse või lööbe korral pöörduda arsti poole.

• Allaneelamisel: eemaldada jäägid suust ja pöörduda kohe arsti 
poole.

• Sissehingamisel: tolmu sissehingamise korral kuristada. Kui 
sügelus, valu või ebamugavustunne ei kao, ninast või kurgust, 
pöörduda arsti poole.

Töö- ja säilitustingimused
• Vältida otsest päikesevalgust ja kõrge temperatuuri/õhuniiskusega 

kohti. Hoida siseruumides, kus on piisav loomulik õhuvahetus.
• Kui seadmesse paigaldatud hoidel seadmest eemaldatakse, tuleb 

sellele orginaalkaas peale panna.

Kõlblikkusaja lõpp
Kõlblikkusaja lõpp on trükitud pakendile.

Kõrvaldamine
Utiliseerida heakskiidetud jäätmekäitlusettevõttes või kohalikke 
eeskirju järgides.

Ettevaatusabinõud
Allpool olev piktogramm kujutab ränidioksiiditolmu klaastolmu 
tekkimisel.

Ettevaatust

• Võib põhjustada vähktõbe.
• Peentolmuosakeste pikaajaline suures koguses sissehingamine 

võib kahjustada hingamissüsteemi või neere.

Spetsifikaadid
Kogus: 200/hoidlis; 5 karpi
Suurus: 24 × 50 mm
Paksus: 0,13 kuni 0,17 mm

Märkus
Igast seadmega seotud ohujuhtumist tuleb teatada seadme 
tootjale, volitatud esindajale ja oma pädevale asutusele.
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